EVE=DF [Tl - TR EEEEREE B EaE (TD2) EEHEREE

el

-4

Ft

AEME - K4

1.1 % 1 RAMGEER: (201143 H 8 H~201146 A 28 H)

(6))
2
(3)
(4)

6))

(6
(7

®
9

114
o1

R

S AT R 1
A
v
RBETL/
AR T
AR T
SRR

/T P AT

1

gmh

KA

K SV
DR
LI
: AH

LI

i
T

TR

JICA [EFH; /15 5

JICA B3 AR BHFED

X

(R b BAHAITBA S
(AFTY 22 P=T Y 7 ()
HRER

(BR)=A b A AE B 58

BROEX
(H AT (BR)

BREXR

FROEX
(BROBERE > & — A F=T)

JRIE 44 )

3/10 — 3/25
3/10 — 3/25
3/08 — 4/21
3/08 — 4/21

3/08 — 4/21,
6/14 — 6/28

4/05 — 5/19
3/08 — 4/21

3/08 — 4/06
3/10 — 3/25

1.2 % 2 wIHMFFHER (DOD HH AR (2011 45 10 A 26 H~2011 411 H 4 H)

(V)
2
(3
@

14
i

A

S AL/ TR

*ﬁ*iﬂu*‘ I /
P SUTLE

K4

R N
DR
T TR
VARV 7

Biv

JICA EE:H I HMEA
JICA &5 BAZBRASHD
(GRIESN

(GRIESN

JRig Al

10/29 — 11/04
10/29 — 11/04
10/26 — 11/04
10/26 — 11/04




EVE=DF 1L - D72/ EEEISRE RSB EEE (TD2) EFBEREE

=

2. AEHRE
2.1 % 1 REMFAER (201143 H 8 H~201146 A 28 H)

RE FE/ BRRERE/ E 1/ . = = I -SESE/ iz
wi it BEEH | am2RHY | ensesman | mmnems | BTDRFS R

£A8 #HA FE o M ER BiEE= RL—5 #T B EHRF
1| 8-Mar-11 | Tue. EBRBEYEF-ITH) ERBEH ER—ITH)

2| 9-Mar-11 | Wed

3 | 10-Mar=11 | Thu EHRBH(ERR—-ITH) ANEITS BB Y ANEFTSEDYE THBEH RE—TTH)
4 | 11-Mar-11 Fri JICARFE R R A - ANERH JICASE F5 AT R 48 - ANE R4

5 | 12-Mar-11 | Sat EHRBH (ITP-FYTR) EHRBH (ITPoFUTR)

6 | 13-Mar-11 | Sun 5

7| 14-Mar—11 | Mon BRRE BRER

| — 7o h— 1, s
8 | 15-Mar11 | Tue EREBH (FUIR-ITH) BiEE s THBH(FUTEoYTH
9 | 16-Mar11 | Wed S
:? :;-mar-:: 'Lh.u AT 2 BB M/DI S (ANE) BERXERTER 'f&gmg(‘;,j@
~Mar— ri

12| 19-Mar-11 | Sat F#ER AR E ZEBH(FUTH YT ERBH (FUYIRoITH)

13| 20-Mar-11 | Sun BEHEE EHEE

147 2iMar 11 L Mon |y /pg - X168, JCABBARERS WD W/DHsE

15| 22-Mar-11 | Tue

16 | 23-Mar-11 | Wed M/DE %, K, JICAEHATRERE M/DEH

17] 24-Mar-11 | Thu . e TRBEH
18] 25-Mar 11 | Fr ERBHTRR) AR BEREERTER (RTF—EE)
| 19| 26-Mar-11 | Sat

20| 27-Mar-11 | Sun AR
211 26-Mar 11 L Mon AR BEREERELH AHINE

22| 29-Mar-11 | Tue e

23| 30-Mar-11 | Wed R (X T —FUTH) R E (X TR —FUTH)

spee

2T - RibBHE RiEE

26| 2-Apr—11 | Sat

27] 3-Ap—i1 | Sun TR (T —FUTH) EEBB (T —FUTHR)

28| 4-Apr-11 | Mon

29| 5-Apr-1t Tue ERBEY ERBH

30| 6-Apr-11 | Wed (RR—ITH) (RTP—EE)

31] 7-Aprit | Thu ARIE

32| 8-Apr1t Fri F— EEABH (T —FUTH) F—

33| 9-Apr11 | Sat

34| 10-Apr-11 | Sun

35| 11-Apr-11 | Mon

36| 12-Apr-11 | Tue

37| 13-Apr-11 | Wed

38 | 14-Apr-11 Thu BRBH (FTR-TTH) W (F) TR~ TR)

39| 15-Apr-11 | Fri it 1588 (ANE) i

40| 16-Apr-11 Sat aHRE ARk

41 17-Apr-11 | Sun AyE Ay mm

42 | 18-Apr-11 | Mon R 15358 (ANE) Bt

43| 19-Apr—11 | Tue JICA IR E#R &, ANEIRES RERE

44| 20-Apr-11 | Wed et ERBH

45 | 21-Apr-11 | Thu (RTP—EF) (XTP=HF)

46 22-Apr-11 Fri
47 23-Apr-11 Sat
48 24-Apr-11 Sun
49| 25-Apr11 | Mon
50 | 26-Apr-11 | Tue RibRE
51| 27-Apr11 | Wed
| 52| 28-Apr11 | Thu
53| 29-Apr-it | Fri
54 30-Apr-11 Sat
55 1-May-11 Sun
56 2-May-11 Mon
57 3-May-11 Tue
58 4-May-11 Wed
59 | 5-May-11 | Thu
60 6-May-11 [ Fri
61| 7-May-11 | sat
62| 8-May-11 | Sun
631 9-May-11 | Mon
64 10-May-11 Tue
65 11-May-11 Wed
66 12-May-11 Thu
67 13-May-11 Fri

68 | 14-May-11 | Sat BB (FUIE—TTH)
1 69| 15-May-11 | Sun

70 | 16-May-11 | Mon AIE

71 17-May-11 | Tue

72| 18-May-11 | Wed B

73 { 19-May-11 | Thu (RT+—HE)

74| 14-Jun-11 | Tue BT 1)

75| 15-Jun-11 | Wed (RE—-3TH)

76 | 16-Jun-11 | Thu TR (TT—FUTH)

77 17-Jun-11 Fri
78 | 18-Jun-11 Sat
79 | 19-Jun-11 Sun

| 80| 20-Jun-11 | Mon RiEE
81 21-Jun—11 Tue
82 | 22-Jun-11 Wed
83 | 23-Jun-11 Thu ZRBH (F)IR—ITH)
84| 24-Jun-11 | Fri BT E(ANE)
| 85| 25-Jun-11 | Sat e

86 | 26-Jun-11 | Sun
87| 27-Jun-11 | Mon ot
88| 28-Jun-11 | Tue (RT+—ER)




EUE—=DF [Tl - TR BB REE B Ees (TD2)

EHEREE
el

2.2 % 2 REHFAER(DOD BHFiAR) (2011 4 10 A 26 B~20114 11 H 4 H)

] EBEE/ SRR AT/
g HEEE EREETI BAEHHAEI

F£HAH ] FE BR K RHFH Ny |

1 | 26-0Oct-11 | Wed. ZERBEN(RR—>VTN)

2 | 27-0Oct-11 | Thu JICAEHEMRM-ITE

3 | 28-Oct-11 Fri HERR R ST S5 BH (ANE)

4 | 29-Oct-11 | Sat R E (YT EIFE) HR R

5 30-Oct-11 Sun HRTEE

6 | 31-Oct-11_| Mon JICAZE F5Fr R ANERI - HERE SR AT 225 80

7 | 1-Nov-11 Tue B BEE 2R - 1755 . MD1EE(ANE)

8 | 2-Nov-11 Wed ERBE (F)TR—>TTH)

9 3-Nov—11 Thu M/DE% . K{E8E. JICAEKFIRERE

10 | 4-Nov-11 Fri TR (YT —ER)




EVE=DF 1L - D72/ EESRE RSB EEE (TD2)

EBHEIREE

3. BfRE (m=#) VAL

Organization Position / Occupation Name

ANEGE A1) General Director Mr. Cecilio Grachane
Director of Planning Mr. Calado Ouana
Director or Projects Mr. Ismael Sulemane
Bridge Engineer Mr. Evaristo Mussupai
Traffic Department Mr. Anival Nuvunga
Environmental Department Ms. Emilia Tembe
Delegate of ANE Zambezia Mr. Andre Chachine
ANE Project Office Mr. Fransisco Simbini
(Gurue — Magige Road Project)
ANE Zambezia Mr. Roberto

Road FundGE ¥ #:45) Chairman Mr. Elias Paulo

Lawer, Dep. of External Relationship

Mr. Frederico Chipuale

Economist

Mr. Mr. Joao Mutombene

Gurue District Office

Infrastructure Department

Mr. Walien Jenuce

Gurue Municipally Office Mayer Mr. Anisetoue Guile
Infrastructure Department Mr. Soaji

Ile District Office Infrastructure Department Mzr. Paulo Nacomaka

Zambezia Traffic Police Director Mr. Chimene

Quelimane Port Authority

Executive Director

Mr. Domingos Muzeia

Quelimane Customs

Gestor de Operacoes

Mr. Custodio Macamo

Quelimane Statistics Office

Director

Mr. Armando Terenhes

Zambezia Agriculture Office

Agriculture Department

Mr. Jesus Gunia

Timber Department

Mr. Bastique

Zambezia Planning Department

Planning / Finance

Mr. Gracidijp Francer

Cha Gurue

Manager

Mr. Almeida Lee

Agua Gurue

Factory Manager

Mr. Aslam Vahoro

ENGLOB Resident Engineer Mr. Jose Marin
TECNICA Resident Engineer Mr. Moniero

Hoyo hoyo Resident Engineer Mr. Zewi

MICOA Director Ms. Rosa Benedito

Department for Environmental
Impact Evaluation (Zambezia)

Head of Department

Ms. Fatima Mudanisie

Forest & Wildlife Section, | Director Mr. Antonio Chibite
Department for Agriculture
Cuamba Municipally Office Advisor Mr. Mario Lazaro

Governo Distrito de Cuamba

Public Works Department

Ms. Lueiana
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MINUTES OF DISCUSSIONS
ON THE PREPARATORY SURVEY (OUTLINE DESIGN STUDY)
ON THE PROJECT FOR CONSTRUCTION OF BRIDGES ON THE ROAD
BETWEEN ILE AND CUAMBA
IN THE REPUBLIC OF MOZAMBIQUE

In response to a request from the Government of the Republic of Mozambique
(hereinafter referred to as "Mozambique"), the Government of Japan decided to conduct
a Preparatory Survey for Outline Design (hereinafter referred to as “the Survey”) on the
Project for Construction of Bridges on the Road between Ile and Cuamba (hereinafter
referred to as “the Project”), and entrusted the study to Japan International Cooperation
Agency (hereinafter referred to as “JICA”).

JICA sent the Preparatory Survey Team for Qutline Design (hereinafter referred to as
“the Team”) to Mozambique, The Team is headed by Mr. Masahiko SUZUKI, Senior
Transport Sector Advisor, JICA and is scheduled to stay in the country from March 9 to
June 5, 2011.

The Team held a series of discussions with the officials of Mozambique and
‘conducted a field survey at the Project area. In the course of the discussions, both sides
have confirmed the main items described in the attached sheets. The Team will proceed
to further works and prepare the Preparatory Survey Report.

Maputo, March 23, 2011

Suzuki Masahiko Mr. Cecilio Grachane
Leader Director General
Preparatory Survey Team National Road Administration

Japan International Cooperation Agency The Republic of Mozambique
Japan
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ATTACHMENT

1. Objective of the Project
The objective of the Project is to secure smooth transport between Ile/Nampevo
and Cuamba through the construction/rehabilitation of bridges.

2. Project Sites
The Project sites locate in Zambezia and Niassa Provinces which are shown in
Annex 1.

3. Responsible and Implementing Organizations
The responsible ministry of the Project is the Ministry of Public Works and
Housing. (hereinafter referred to as “MOPH™). The implementing organization of
the Project is the National Road Administration (hereinafter referred to as “ANE”),
The organization charts are shown in Annex 2 and 3 respectively.

4. Items requested by the Government of Mozambique
4-1. As a result of the discussions, the bridges described below were requested by the
Mozambican side to be reconstructed or rehabilitated.
Mutabasse bridge
Muliquela bridge
- Matacasse bridge
- Luabridge
- Ualasse bridge
- Licungo bridge
- Nivaco bridge
- Matsitse bridge
- Namisagua bridge
- Nuhusse bridge
- Lurio bridge
- Muassi bridge
- Namutimbua bridge
4-2. JICA will assess the appropriateness of the request through the Survey and will
report the findings to the Government of Japan. Implementation and components of
the Project will be decided by the Government of Japan.
4-3. Both sides confirmed that there is a possibility that the Project would be divided
into several phases or that not all the requested bridges could be the component of
the Project based on the prioritization of the bridges as shown in Annex 4.

2- A
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5. Japan’s Grant Aid Scheme

5-1. The Mozambican side has shown a full understanding to the Japan’s Grant Aid
Scheme explained by the Team, as described in Annex 5 and 6.

5-2. The Mozambican side will take the necessary measures, as described in Annex 7,
for smooth implementation of the Project, as a condition for the Japanese Grant Aid

to be implemented.

6. Environmental and Social Considerations

6-1. Both sides confirmed that the Mozambican side shall conduct the necessary
procedure concerning the environmental assessment (including stakeholder
meetings, EIA survey etc.) and make EIA report of the Project. The EIA approval
shall be received from the responsible authorities and submitted to JICA
Mozambique office before November 2011.

6-2. The Mozambican side agreed to arrange the budget allocation for EIA study, land
acquisition, resettlement and compensation for the Project Affected Persons (PAPs)
and to take necessary measures for PAPs and secure the land before the
commencement of pre-qualification under the contractor bidding procedure.

7. Schedule of the Study

7-1. The Team will proceed with further studies in Mozambique until June 5, 2011.

7-2. JICA will prepare a draft final report in English and dispatch a mission to
Mozambique in order to explain its contents around October 2011.

7-3. When the contents of the report is accepted in principle by the Mozambican side,
JICA will complete the final report in English and send it to Mozambique around
February 2012,

8. Other Relevant Issues

8-1. The Mozambican side confirmed that the following undertakings should be taken
by the Mozambican side at the Mozambican expenses under the Project.

(1)To provide tax exemption for construction materials and equipment for the Project

(2)To provide land necessary for the Project including detour, camp yard and temporary
construction yard

(3)To remove existing obstacleslincliding optical fiber cablés and electric cables

(4)To detect, discriminate and clear UXO’s and land mines in the arcas shown by the
Japanese side before the commencement of the construction

(5)To provide temporary facilities such as bailey bridge

(6)To provide preventive education for HIV/AIDS

_3- f(;}' o
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(7)To conduct public announcement if there will be a traffic interrupt by the Project
(8)To secure site for borrow pit and disposal area

8-2. The road between Ile/Nampevo to Cuamba is currently or planned to be
rehabilitated by other donors. The Mozambican side confirmed that no bridge of the
Project is overlapped with the components of other donor projects.

8-3. The Mozambican side shall secure enough budget and personnel necessary for the

operation and maintenance of the road and bridges constructed by the Project,
including the periodical maintenance work after the completion of the Project.

Annex-1
Annex-2
Annex-3
Annex-4
Annex-5
Annex-6
Annex-7

Project Site

Organization Chart of MOPH

Organization Chart of ANE,

Prioritization of the requested bridges

Japan’s Grant Aid

Flow Chart of Japan’s Grant Aid Procedures

Major Undertakings to be taken by Each Government
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1.Mutabasse bridge
2 Muliquela bridge

3.Matacasse bridge
4.Lua bridge

44| 5.Ualasse bridge

6.Licungo bridge
T7.Nivaco bridge
8.Matsitse bridge

9. Namisagua bridge
10.Nuhusse bridge
11.Lurio bridge

12. Muassi bridge

13. Namutimbua bridge

Hi A

Project Site

A
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Annex-3

— Responsible Department

| ANE BOARD |
I
| eenerapmecror |

1
1l
'
1l

4

[ 7 I A\ I 1
DIRECTORATE OF DIRECTORATE OF DIRECTORATE OF DIRECTORATE OF
PLANNING PROJECTS mNTﬂ‘hNC{ ADMIN. AND FINANCE

Organization Chart of ANE
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Prioritization of the requested bridges

Priority

Bridge

Nivaco Bridge

Matacasse Bridge
Ualasse Bridge
Matsitse Bridge
Nuhusse Bridge
Mamisagua Bridge

Lurio Bridge

Namutimbua Bridge

Muassi Bridge

Licungo Bridge

Mutabasse Bridge

Lua Bridge

Li=T R =R e O =T = I =

Muliquela Bridge

Annex-4
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Annex-5
JAPAN'S GRANT AID

The Government of Japan (hereinafler referred to as “the GOJ”) is implementing the organizational reforms to improve
the quality of ODA operations, and as a part of this realignment, a new JICA law was entered into effect on October 1,
2008. Based on this law and the decision of the GOJ, JICA has become the executing agency of the Grant Aid for
General Projects, for Fisheries and for Cultural Cooperation, etc.

The Grant Aid is non-reimbursable fund provided to a recipient country to procure the facilities, equipment and services
(engineering services and transportation of the products, etc.) for its economic and social development in accordance
with the relevant laws and regulations of Japan. The Grant Aid is not supplied through the donation of materials as

such.

1. Grant Aid Procedures

The Japanese Grant Aid is supplied through following procedures :
*Preparatory Survey
- The Survey conducted by JICA
+ Appraisal &Approval
-Appraisal by the GOJ and JICA, and Approval by the Japanese Cabinet
+ Authority for Determining Implementation
-The Notes exchanged between the GOJ and a recipient country
-Grant Agreement (hereinafter referred to as “the G/A™)
-Agreement concluded between JICA and a recipient country
+Implementation

-Implementation of the Project on the basis of the G/A

2. Preparatory Survey

(1) Contents of the Survey

The aim of the preparatory Survey is to provide a basic document necessary for the appraisal of the Project made by the
GOIJ and JICA. The contents of the Survey are as follows:
- Confirmation of the background, objectives, and benefits of the Project and also institutional capacity of

relevant agencies of the recipient country necessary for the implementation of the Project,

- Evaluation of the appropriateness of the Project to be implemented under the Grant Aid Scheme from a

technical, financial, social and economic point of view,
- Confirmation of items agreed between both parties concerning the basic concept of the Project.

- Preparation of a outline design of the Project.

qu(
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- Estimation of costs of the Project.

The contents of the original request by the recipient country are not necessarily approved in their initial form as the
contents of the Grant Aid project. The Outline Design of the Project is confirmed based on the guidelines of the Japan's
Grant Aid scheme.

JICA requests the Government of the recipient country to take whatever measures necessary to achieve its self-reliance
in the implementation of the Project. Such measures must be guaranteed even though they may fall outside of the
jurisdiction of the organization of the recipient country which actually implements the Project. Therefore, the
implementation of the Project is confirmed by all relevant organizations of the recipient country based on the Minutes

of Discussions.
(2) Selection of Consultants

For smooth implementation of the Survey, JICA employs (a) registered consulting firm(s). JICA selects (a) firm(s)
based on proposals submitted by interested firms,

(3) Result of the Survey

JICA reviews the Report on the results of the Survey and recommends the GOJ to appraise the implementation of the
Project after confirming the appropriateness of the Project.

3. Japan's Grant Aid Scheme

(1) The E/N and the G/A

After the Project is approved by the Cabinet of Japan, the Exchange of Notes(hereinafier referred to as “the E/N™) will
be singed between the GOJ and the Government of the recipient country to make a pledge for assistance, which is
followed by the conclusion of the G/A between JICA and the Government of the recipient country to define the
necessary articles to implement the Project, such as payment conditions, responsibilitics of the Government of the

recipient country, and procurement conditions.
(2) Selection of Consultants

In order to maintain technical consistency, the consulting firm(s) which conducted the Survey will be recommended by
JICA to the recipient country to continue to work on the Project’s implementation afier the E/N and G/A.

(3) Eligible source country

Under the Japanese Grant Aid, in principle, Japanese products and services including transport or those of the recipient
country are to be purchased. When JICA and the Government of the recipient country or its designated authority deem
it necessary, the Grant Aid may be used for the purchase of the products or services of a third country. However, the
prime contractors, namely, constructing and procurement firms, and the prime consulting firm are limited to "Japanese

nationals".

T
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{4) Necessity of "Verification"

The Government of the recipient country or its designated authority will conclude contracts denominated in Japanese
yen with Japanese nationals. Those contracts shall be verified by JICA. This "Verification” is deemed necessary to
fulfill accountability to Japanese taxpayers.

(5) Major undertakings to be taken by the Government of the Recipient Country

In the implementation of the Grant Aid Project, the recipient country is required to undertake such necessary measures
as Annex.

(6) "Proper Use"

The Government of the recipient country is required to maintain and use properly and effectively the facilities
constructed and the equipment purchased under the Grant Aid, to assign staff necessary for this operation and

maintenance and to bear all the expenses other than those covered by the Grant Aid.

(7) "Export and Re-export"

The products purchased under the Grant Aid should not be exported or re-exported from the recipient country.
(8) Banking Arrangements (B/A)

a) The Government of the recipient country or its designated authority should open an account under the name of the
Government of the recipient country in a bank in Japan (hereinafter referred to as "the Bank"). JICA will execute
the Grant Aid by making payments in Japanese yen to cover the obligations incurred by the Government of the
recipient country or its designated authority under the Verified Contracts.

b) The payments will be made when payment requests are presented by the Bank to JICA under an Authorization to
Pay (A/P) issued by the Government of the recipient country or its designated authority.
(9) Authorization to Pay (A/P)

The Government of the recipient country should bear an advising commission of an Authorization to Pay and payment

commissions paid to the Bank.

(10) Social and Environmental Considerations

A recipient country must carefully consider social and environmental impacts by the Project and must comply with the

environmental regulations of the recipient country and JICA socio-environmental guidelines.

&
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Annex-6
FLOW CHART OF JAPAN's GRANT AID PROCEDURES
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Annex-7

Major Undertakings to be taken by Each Government

N Ttems 0 pgvered 1: bI: cipi retd
o by Grant Aid | Y "o pen
Side
1 |to secure a lot of land necessary for the implementation of the Project and to clear the site; Y
2 |To ensure prompt unloading and customs clearance of the products at ports of disembarkation in the
1) Marine (Air) transportation of the Products from Japan to the recipient country LJ
2) Tax exemption and custom clearance of the Products at the port of disembarkation @
3) Internal transportation from the port of disembarkation to the project site (@) (@)
3 |To ensure that customs duties, internal taxes and other fiscal levies which may be imposed in the ®
To accord Japanese nationals whose services may be required in connection with the supply of the
products and the services such facilities as may be necessary for their entry into the recipient country @
and stay therein for the performance of their work
5 |To ensure that [the Facilities and the products)/[the Facilities)/ [the products] be maintained and used
properly and effectively for the implementation of the Project [ ]
6 [To bear all the expenses, other than those covered by the Grant, necessary for the implementation of
the Project ’ L
7 |To bear the following commissions paid to the Japanese bank for banking services based upon the B/A
1) Advising commission of A/P e ol
2) Payment commission ®
8 |To give due environmental and social consideration in the impl tation of the Project. ®

(B/A : Banking Arrangement, A/P : Authorization to pay)
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MINUTES OF DISCUSSIONS
ON THE PREPARATORY SURVEY ON THE PROJECT
FOR CONSTRUCTION OF BRIDGES ON THE ROAD BETWEEN ILE AND CUAMBA
IN THE REPUBLIC OF MOZAMBIQUE
(Explanation on Draft Final Report)

In March 2011, the Japan International Cooperation Agency (hereinafter referred to as "JICA™)
dispatched the Preparatory Survey Teams on the Project for Construction of Bridges on the Road between
Ile and Cuamba in the Republic of Mozambique (hereinafter referred to as “Mozambique™), and through
discussions, field surveys and technical examination of the results in Japan, JICA prepared a Draft Final
Report of the study.

In order to explain and to consult with the concerned officials of the Government of Mozambique on
the contents of the Draft Final Report, JICA sent to Mozambique the Preparatory Survey Team
(hereinafter referred to as "the Team"), for explaining the Draft Final Report. The team is headed by Mr.
Masahiko Suzuki, Senior Transport Sector Advisor, JICA and is scheduled to stay from October 27 to
November 3, 2011.

As a result of the discussions, both sides confirmed the main items described in the attached sheets.

Maputo, November 2, 2011

Mr. Masahiko Suzuki Mr. Cecilio Grachane
Leader Director General
Preparatory Survey Team National Road Administration

Japan International Cooperation Agency

Witnes

Mr. Elias\Piulo
Chairman

Road Fund Board
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ATTACHMENT

1.  Project Component
After the explanation of the contents of the Draft Final Report by the Team, the Mozambican side
agreed in principle to the project contents, while live load of the bridge design will be updated at the
detailed design stage based on the updated standard of National Road Administration (ANE).

2. Cost Estimation
Both sides agreed that the Project Cost Estimation as attached in Annex-1 should never be
duplicated or disclosed to any third parties before the signing of all the contract(s) with contractor(s)
for the Project.

3. Japan's Grant Aid Scheme
The Mozambican side understood the Japan's Grant Aid scheme and the necessary measures to be
taken by the recipient country as explained by the Team and described in Annex-5, Annex-6 and
Annex-7 of the Minutes of Discussions signed on March 23, 2011.

4.  Schedule of the Study
JICA will complete the final report in accordance with the confirmed items and send it to the

Mozambican side around February, 2012.

5.  Environmental and Social Considerations

5-1 The Mozambican side agreed to complete the EIA certification process and inform the result to JICA
Mozambique office by the end of November, 2011.

5-2. Both sides agreed the contents of the Environmental Checklist as shown in Annex-2.

5-3. The Mozambican side agreed that monitoring for Environmental and Social considerations should
be conducted by ANE in accordance with the Monitoring Plan for the Project described in the
Preparatory Survey Report and EIA report.

The results of monitoring will be provided to JICA by filling in the Monitoring Form attached as
Annex-3, at the pre- construction phase and monthly in the construction phase.

5-4. The Mozambican side agreed that JICA will disclose the results of the monitoring conducted by
ANE on JICA’s website and report the results to the Advisory Committee for Environmental and
Social Considerations established by JICA on a periodic basis.

6. Other Relevant Issues

6-1. Both sides confirmed that the following undertakings should be carried out by the Mozambican side
at the Mozambican expenses for the Project.

(1) To acquire the land necessary for the Project, compensate for the crops affected by the Project and
relocate all utilities from the Project site by the end of July, 2012.

(2) To clear the landmines and unexploded ordnance in the area shown in Annex-4 and send the result to
JICA Mozambique office by the end of July, 2012.

(3) To clear the landmines and unexploded ordnance in the Project area requested by the consultant(s)
or contractor(s) during the detailed design stage and the construction stage.

(4) To demolish existing Mutabasse, Lurio, Muassi and Namutinbua Bridges after the completion of the

?v S
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6-2.

6-3.

6-4.

6-5.

M
@

6-6.

new bridges.

Necessary arrangement for traffic control at necessary sections.

To provide construction yards for the Project.

To provide borrowing pits, quarry and disposal areas.

Necessary arrangement for tax exemption and custom clearance for project related equipments,
materials and facilities.

Mozambican side agreed that the clearance of the landmines and unexploded ordnance within the
Project area and the relocation of all utilities which interrupt the Project are the pre-requisite of
pre-qualification of contractors.

Both sides confirmed that in case of an accident by landmines or unexploded ordnance, the
Mozambican side takes full responsibility to address it.

The road between Ile/Nampevo to Cuamba is currently or planned to be rehabilitated by other
development partners. The Mozambican side confirmed that the rehabilitation will be completed
with two lane paved road.

The Mozambican side shall bear the following costs as a condition for the Japan’s Grant Aid to be

implemented.
The commissions for the banking services based upon Banking Arrangement (B/A)
The advising commission of the Authorization to Pay (A/P)

The Mozambican side shall secure enough budget and personnel necessary for the operation and
maintenance of the facilities constructed by the Project.

Annex-1 Project Cost Estimation

Annex-2 Environmental Checklist

Annex-3 Monitoring Form

Annex-4 Required demining area for the construction of bridges
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Annex-3
Environmental Monitoring Plan (Tentative draft)

" Frequency
Enmonmentai Conr:ent's for Method Basile Implemente sl akp ecbid
item monitoring d by L

time
Planning phase
Environmental |1, Situation of Handing in ANE Once after
License obtaining the relevant completion of
license documents (copy process (by
. Conditions for of license, the end of
obtaining the application Nov, 2011}
license documents)
Results of the Involuntary Joint survey with ANE Once
basic design resettlement land owner/ user, after Basic
community Design
representative.
Handing in
relevant
documents to
JICA
Adequate Local residents for | Joint survey with ANE Once after
compensation land acquisition land owner/ user, Basic Design
community and
representative. completion of
Handing in process
relevant
documents to
JICA
Information to Information about | Results of ANE Once after
the local the results of basic | activities Basic Design
residents design.
Construction phase
Adequate project | Conditions in the Relevant Consultant/ | During
implementation | environmental documents Contractor construction
following license or others as it be
legislation / instruction from requested by
instruction of MICOA MICOA
MICOA
Compensation or | Alternative Alternative Consultant / | Once
replacement of facilities whether | facilities Contractor during
publie facilities those are construction
such as washing | compensated
place adequately.
Grievance from Grievance process | Record of Villages/ Monthly
the local whether it meet to | grievance Districts/ Meeting
residents ANE's framework ANE/
Consultant
Operation phase
Grievance from Grievance process | Record of Villages/ Once after
the local whether it meet to | grievance Districts/ completion of
residents ANE's framework ANE/ bridge
Consultant

Source: JICA Study Team
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